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РЕШЕНИЕ НА СМЕСЕНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 167/2004 

от 3 декември 2004 година 

за изменение на приложение IV (Енергетика) към Споразумението за ЕИП 

 

 

СМЕСЕНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

 

като взе предвид Споразумението за Европейско икономическо пространство, 

изменено с Протокола, адаптиращ Споразумението за Европейско икономическо 

пространство, наричано по-долу “Споразумението”, и по-специално член 98 от 

него, 

 

като има предвид, че: 

 

(1) Приложение IV към Споразумението се изменя с Решение на Смесения комитет 

за ЕИП № 123/2004 от 24 септември 2004 г.
1
 

 

(2) Регламент (ЕО) № 2422/2001 на Европейския парламент и на Съвета от 6 

ноември 2001 г. относно програмата на Общността за етикетиране на офис 

оборудване по отношение на енергийната му ефективност
2
 следва да бъде включен 

в Споразумението, 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

След точка 17 (Директива 2002/91/ЕО) на Европейския парламент и на Съвета) в 

приложение ІV към Споразумението се добавя следната точка: 

 

18. 32001 R 2422: Регламент (ЕО) № 2422/2001 на Европейския парламент и на 

Съвета от 6 ноември 2001 г. относно програмата на Общността за етикетиране на 

офис оборудване по отношение на енергийната му ефективност (ОВ L 332, 

15.12.2001 г., стр. 1). 

 

За целите на упоменатото споразумение разпоредбите на регламента се четат със 

следните адаптации:  

 

а) Всяка препратка към Споразумението между правителството на Съединените 

американски щати и Европейската общност относно координацията на програмите 

за етикетиране на офис оборудване по отношение на енергийната му ефективност 

се разбира като включваща препратка към размяната на писма между Агенцията за 

защита на околната среда на САЩ (EPA) и Министерството на петрола и 
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енергетиката на Норвегия, Министерството на промишлеността на Исландия и 

Службата по икономическите въпроси на Лихтенщайн, с изключение на членове 11 

и 14, при които остават предишните препратки. 

 

б) В член 4, параграф 4 думите “Общността и трети страни” да се четат 

“Общността или страните от ЕАСТ от една страна, и трети страни, от друга 

страна,”. Думите “тествани от Комисията или от страните-членки” да се четат 

“тествани от Комисията или от държавите от ЕАСТ в рамките на съответните им 

компетенции,”. 

 

в) В член 12, параграф 3, първо изречение думата “Комисия” да се чете “страните 

от ЕАСТ и Комисията в рамките на съответните им компетенции”. 

 

г) Член 13 не се прилага.” 

 

Член 2 

 

Текстовете на Регламент (ЕО) № 2422/2001 на исландски и норвежки език, които 

следва да се публикуват в притурката за ЕИП на Официалния вестник на 

Европейския съюз са автентични. 

 

Член 3 

 

Настоящото решение влиза в сила на 4 декември 2004 г. при условие, че всички 

нотификации в съответствие с член 103, параграф 1 от Споразумението са 

отправени до Смесения комитет на ЕИП
3
. 

 

Член 4 

 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП на 

Официалния вестник на Европейския съюз. 

 

Съставено в Брюксел на 3 декември 2004 година. 

 

 

За Смесения комитет на ЕИП: 

 

Председател 

 

Kjartan Jóhannsson 
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 Не са посочени конституционни изисквания. 


